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RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2026/… 

af … 

om bemyndigelse til at deltage i forhandlinger om en international overenskomst,  

der skal erstatte den internationale overenskomst om tropisk træ 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR – 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 192, stk. 1, 

og artikel 207, stk. 4, første afsnit, sammenholdt med artikel 218, stk. 3 og 4, 

under henvisning til henstilling fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 
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(1) Unionen er part i den internationale overenskomst om tropisk træ ("ITTA 2006") sammen 

med sine medlemsstater. 

(2) ITTA 2006 blev indgået af Unionen ved Rådets afgørelse 2011/731/EU1 og trådte i kraft 

den 7. december 2011 for en periode på ti år. ITTA 2006 blev i første omgang forlænget 

for en periode på fem år og derefter for en yderligere periode på tre år. ITTA 2006 

indeholder ikke bestemmelser om forlængelse efter den 6. december 2029. 

(3) ITTA 2006 har til formål at fremme bæredygtig forvaltning og bevarelse af tropeskove og 

udvidelse og diversificering af den internationale handel med tropisk træ fra bæredygtigt 

forvaltede skove med lovlig fældning. ITTA 2006 omfatter derfor spørgsmål vedrørende 

politikker, der falder ind under artikel 192, stk. 1, i til traktaten om Den Europæiske 

Unions funktionsmåde (TEUF), samt politikker, der falder ind under artikel 207, stk. 4, 

første afsnit, i TEUF. 

(4) Forhandlingerne om en international overenskomst, der skal erstatte den internationale 

overenskomst om tropisk træ (den "nye overenskomst"), kan finde sted i De Forenede 

Nationers Konference om Handel og Udvikling eller en alternativ styringsmodel, forudsat 

at forhandlingsmålene kan nås på en effektiv og omkostningseffektiv måde. 

(5) Anvendelsesområdet for den nye overenskomst bør være identisk med eller svare til 

anvendelsesområdet for ITTA 2006. Tilføjelser til anvendelsesområdet bør være 

velbegrundede og bør undgå overlapning med andre internationale instrumenter eller 

processer. 

  

 

1 Rådets afgørelse 2011/731/EU af 8. november 2011 om indgåelse på Den Europæiske 

Unions vegne af den internationale overenskomst om tropisk træ af 2006 (EUT L 294 af 

12.11.2011, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2011/731/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2011/731/oj
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(6) Unionen bør deltage i forhandlingerne om den nye overenskomst for at sikre, at den er i 

overensstemmelse med Unionens politikker, herunder målene om bæredygtig forvaltning 

og bevarelse af tropiske skove og handelslettelser af tropisk træ. Den nye overenskomst 

bør sikre en afbalanceret repræsentation af producentlande og forbrugerlande, støtte 

bæredygtig skovforvaltning, fremme lovlig og bæredygtig handel med tropisk træ og 

fastlægge en effektiv og retfærdig finansierings- og styringsramme. 

(7) Spørgsmål, der er omfattet af forhandlingerne, kan henhøre under både Unionens 

kompetence og medlemsstaternes kompetence. 

(8) Kommissionen bør derfor bemyndiges til på Unionens vegne at føre forhandlinger om 

spørgsmål, der henhører under den fælles handelspolitik, samt spørgsmål, der henhører 

under miljøpolitik, for så vidt som Unionen har vedtaget fælles regler, der kan blive berørt 

eller ændret af den nye overenskomst. 

(9) I overensstemmelse med principperne om loyalt samarbejde og enhed i repræsentationen 

udadtil og i betragtning af den særlige situation, hvor både Unionen og dens medlemsstater 

er parter i ITTA 2006, bør Kommissionen og medlemsstaterne arbejde tæt sammen i 

forhandlingsprocessen, herunder gennem regelmæssig koordinering med medlemsstaternes 

tekniske eksperter og repræsentanter samt disse tekniske eksperters og repræsentanters 

deltagelse i møder med henblik på at støtte Unionens holdning. 

  



 

 

14737/26     4 

 RELEX.2  DA 
 

(10) Koordineringen med medlemsstaternes tekniske eksperter og repræsentanter berører ikke 

det særlige udvalgs rolle som fastsat i artikel 218, stk. 4, i TEUF. 

(11) I takt med udviklingen i forhandlingerne bør forhandlingsdirektiverne ajourføres, om 

påkrævet. 

(12) Denne afgørelse berører ikke kompetencefordelingen mellem Unionen og dens 

medlemsstater med hensyn til undertegnelsen og indgåelsen af den nye overenskomst og 

den nye overenskomsts karakter, da den nye overenskomsts karakter bør være fastlagt på 

det pågældende tidspunkt – 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 
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Artikel 1 

Der gives herved bemyndigelse til at deltage i forhandlingerne om en international overenskomst, 

der skal erstatte den internationale overenskomst om tropisk træ, for så vidt angår de spørgsmål, der 

hører under Unionens kompetence. 

Artikel 2 

Kommissionen udpeges herved som Unionens forhandler. 

Artikel 3 

De forhandlingsdirektiver, der er fastsat i addendummet til denne afgørelse, rettes herved til 

Kommissionen. 

Artikel 4 

Forhandlingerne føres i samråd med Rådets Råvaregruppe, som herved udpeges som det særlige 

udvalg, der er omhandlet i artikel 218, stk. 4, i TEUF. 
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Artikel 5 

Denne afgørelse er rettet til Kommissionen. 

Udfærdiget i …, den … 

 På Rådets vegne 

 Formand 
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